
 

 

Níže uvedeného dne, měsíce a roku spolu uzavírají smluvní strany 

Název: Blue Dynamic, s.r.o.  
Sídlo: Dlouhá 730/35, Staré Město, 110 00 Praha 1  
IČ: 
DIČ: 

02339234 
CZ02339234 

 

Zastoupená: Ing. Karlem Peclem, jednatelem  
(dále jako Strana 1 nebo Blue Dynamic) 

a 

Název: České vysoké učení technické v Praze Fakulta dopravní  
Sídlo: Jugoslávských partyzánů 1580/3, 160 00 Praha 6  
Adresa kanceláře 
IČ: 
DIČ: 

Konviktská 20, 110 00 Praha 1 
68407700 
CZ68407700 

 

Zastoupená: 
Kontaktní osoba 

prof. Ing. Ondřejem Přibylem, Ph.D., děkanem Fakulty dopravní 
doc. Ing. Zdeněk Lokaj, Ph.D., LL.M. 

 

(dále jako strana 2 nebo ČVUT),  

dohromady též jako „Smluvní strany“, tuto smlouvu uzavřenou dle ustanovení §1746 odst. 2 

zákona č. 89/2012 Sb., Občanského zákoníku ve znění pozdějších předpisů, označenou jako 

Smlouva o spolupráci 

I. Předmět smlouvy 
1.1. Smluvní strany touto smlouvou upravují svá práva a povinnosti při spolupráci v rámci 

projektu s názvem noMotion Consultant (dále jen „projekt“), který bude v případě 

schválení spolufinancován z Operačního programu Technologie a aplikace pro 

konkurenceschopnost, programu Aplikace – Výzva I. 

1.2. Realizace tohoto projektu je podmíněna schválením žádosti o přidělení dotace, 

v případě, že k tomuto schválení z jakéhokoliv důvodu nedojde, pozbývá tato smlouva 

platnosti okamžikem doručení rozhodnutí o odmítnutí přidělení dotace či jinému 

závaznému dokumentu deklarujícímu nezhojitelnou skutečnost bránící přidělení této 

dotace oběma smluvním stranám, přičemž bude-li toto rozhodnutí doručeno 

rozhodujícím orgánem pouze jedné ze smluvních stran, má tato smluvní strana 

povinnost bez zbytečných průtahů informovat o této skutečnosti druhou smluvní 

stranu a současně jí doručit kopii písemného vyhotovení tohoto rozhodnutí. 

1.3. Cílem Blue Dynamic je vývoj systému „noMotion Consultant“, systému pro 

automatickou konfiguraci ERP systému na základě záznamu rozhovoru v plynné řeči 

se zákazníkem. V rámci spolupráce smluvních stran dojde k transferu know-how 

ČVUT z jeho dřívějších aktivit na tým Blue Dynamic. Spolupráce smluvních stran bude 

spočívat v: 

• realizaci konzultací v oblasti umělé inteligence (AI), metod založených na 

strojovém učení využívajících potenciál umělé inteligence (AI), metod 

založených na autoenkodéru a dolování asociačních pravidel za pomoci 

metod zpracování přirozeného jazyka, a to formou distanční nebo 

prezenční, 

• spolupráci při ověřování dosažených výstupů, 

• oponentuře předkládaných řešení v rámci daného projektu, 

• oponentuře dílčích výstupů expertních poradců Blue Dynamic v rámci 

realizace projektu. 



 

 

II. Práva a povinnosti stran 
2.1. Smluvní strany se zavazují společně a nerozdílně po dobu trvání této smlouvy 

spolupracovat na plnění projektu dle bodu 1.1. této smlouvy. 

2.2. Strana 2 opravňuje Stranu 1 k neomezenému výkonu majetkových práv duševního 

vlastnictví k výsledkům spolupráce na projektu, zejména k nově získanému či 

vytvořenému know-how, jako například ke zdrojovým kódům, průmyslovým vzorům, 

technickým řešením. 

2.3. Strana 1 je oprávněna k výkonu práv dle bodu 2.2. bez územního, množstevního či 

časového omezení, přičemž platí, že ve vztahu k právům, jejichž povaha připouští 

udělení licence k nim, uděluje Strana 2 Straně 1 nevýhradní licenci k těmto právům, a 

to včetně množstevně neomezeného pod licenčního práva. 

2.4. Strana 2 opravňuje Stranu 1 k výkonu práv dle bodu 2.2. jak k nekomerčním, tak i ke 

komerčním účelům. 

2.5. Bude-li Strana 2 v rámci projektu využívat výsledky tvůrčí činnosti či know-how 

vzniklé na základě aktivit nesouvisejících s projektem, předpokládá se, že uděluje 

k jeho užití v rámci komerční i nekomerční praxe Straně 1 nevýhradní, množstevně, 

územně a časově neomezenou licenci. 

2.6. Strana 1 je povinna poskytnout Straně 2 odměnu za spolupráci na projektu v souladu 

s ustanoveními kapitoly V. této smlouvy. 

 

III. Ochrana duševního vlastnictví 
3.1. Smluvní strany prohlašují, že všechny informace vztahující se k řešení projektu, a to 

včetně návrhů, znalostí, získanému know-how, považují za důvěrné či za součást 

svého obchodního tajemství a to vždy, pokud si ve vztahu ke konkrétní věci neujednají 

jinak. Za důvěrné budou smluvní strany považovat všechny informace technické nebo 

obchodní povahy týkající se projektu, zejména takové, které jedna strana v rámci 

úspěšného plnění projektu zpřístupní či jinak poskytne druhé straně. 

3.2. Smluvní strany se zavazují dbát o utajení všech důvěrných informací s náležitou péčí 

a nepředat důvěrné informace bez předchozího písemného souhlasu strany, jež tyto 

informace poskytla, třetí straně. 

3.3. S důvěrnými informacemi mohou být seznámeni pouze pracovníci stran, kteří se na 
projektu přímo podílejí, nebo u kterých je nezbytné, aby tyto informace znali 

k úspěšnému dokončení projektu a poddodavatelé podílející se na projektu. 

3.4. Ustanovení 3.2. a 3.3. této smlouvy se neuplatní na informace oprávněně či 

z povinnosti zveřejněné a na informace sdílené s poskytovatelem dotace, kontrolním 

orgánem v souvislosti s dohledem nad poskytnutou dotací a dílčími plněními jež se 

k ní váží (projektu), a informacemi zveřejňovanými v Rejstříku informací o výsledcích, 

registru smluv či obdobných evidencích. 

3.5. Smluvní strany vstupují do projektu s dovednostmi, know-how a dalšími právy 

duševního vlastnictví, která jsou potřebná pro realizaci projektu (dále jako vkládané 

znalosti či vložené znalosti). 

3.6. Vkládané znalosti zůstávají vlastnictvím strany, která je do projektu vložila, přičemž 

ostatní strany jsou oprávněny tyto znalosti použít po dobu trvání projektu k pracím 

na něm bezplatně. 

3.7. Smluvní strany mají právo na nevýhradní licenci k vkládaným znalostem ve vlastnictví 

jiné strany, pokud to nezbytně potřebují pro využití vlastních výsledků projektu, 

zejména pokud by bez nich bylo užití vlastních výsledků technicky či právně nemožné. 

Odměna za takto udělenou nevýhradní licenci je zahrnuta ve smluvní odměně dle 

článku V. této smlouvy. Smluvní strany nejsou oprávněny užít vkládané znalosti 



 

 

k jinému účelu a jiným způsobem, než vyplývá z této smlouvy, ledaže si předem 

ujednají dodatkem k této smlouvě či spolu uzavřou zvláštní smlouvu. 

3.8. Smluvní strany používají vkládané znalosti druhé strany na vlastní nebezpečí a berou 

na vědomí, že jsou jim vkládané znalosti zpřístupněny bez jakékoli záruky, zejména co 

se týče jejich správnosti, přesnosti či vhodnosti pro konkrétní účel. Strana poskytující 

vkládané znalosti tak neručí za škody způsobené jejich aplikací. 

3.9. Strana, která použije vkládané znalosti druhé strany je sama odpovědna za případná 

porušení práv duševního vlastnictví třetích osob či jiných aspektů legislativy. 

3.10. Vlastník výsledků je povinen na svůj náklad a odpovědnost navrhnout a zajistit 

vhodnou ochranu duševního vlastnictví k výsledkům dosaženým v rámci projektu. 

Takovou ochranou se pro účely projektu předpokládá zejména, nikoliv však výlučně, 

podání domácích či zahraničních přihlášek technického řešení jako patentově 

chráněného vynálezu, užitného vzoru či průmyslového vzoru a také utajení informací 

o výsledcích či autorskoprávní ochrana. 

3.11. Pokud výsledek vlastní smluvní strany společně, zavazují se u všech takto nabytých 

výsledků při podání přihlášek či žádostí k ochraně duševního vlastnictví dle bodu 3.10. 

této smlouvy uvést, že jsou spolumajiteli (spoluvlastníky) příslušného ochranného 

institutu. Pro vztahy mezi smluvními stranami jako spolumajiteli příslušného 

předmětu práv průmyslového vlastnictví se použijí ustanovení právních předpisů 

upravujících podílové spoluvlastnictví. 

3.12. Na nákladech spojených se získáním a udržováním ochrany dle bodu 3.11. se strany 

podílejí poměrně dle výše spoluvlastnických podílů. 

3.13. K převodu titulu k ochraně práv duševního vlastnictví či podílu na takovém titulu a 

k převodu licence předmětu práv duševního vlastnictví či uzavření licenční smlouvy 

k takovému se třetí stranou je vždy zapotřebí písemného souhlasu druhé strany. 

3.14. Každý z vlastníků či spoluvlastníků titulu k ochraně duševního vlastnictví je oprávněn 

samostatně uplatňovat nároky z prokazatelných porušení práv k předmětu či 

předmětům chráněného duševního vlastnictví.  

3.15. Výnosy z licencování společných výsledků třetím osobám se rozdělí podle výše 

spoluvlastnických podílů. 

3.16. Smluvní strany jsou povinny zajistit si vůči nositelům chráněných práv duševního 

vlastnictví vzniklých v souvislosti s realizací projektu či jeho části možnost volného 

nakládání s těmito právy (zejména řádně a včas uplatnit vůči původci právo na 

zaměstnanecký vynález, užitný vzor nebo průmyslový vzor, případně se vypořádat 

s původci či autory smluvně). Každá ze stran je odpovědná za vypořádání nároků 

autorů a původců na své straně. 

3.17. Pokud si smluvní strany písemně neujednají jinak, uplatní se ustanovení čl. III této 

smlouvy obdobně i na nároky k výsledkům projektu v případě předčasného ukončení 

projektu. 

3.18. Strana 1 je oprávněna pracovat na ověření proveditelnosti a komerčního potenciálu 

daných výsledků vědy a výzkumu, které vzejdou z projektu a Strana 2 se zavazuje 

práva duševního vlastnictví vzešlá z projektu Straně 1 postoupit a k tomu poskytnout 

licenci, přičemž odměna za takovou licenci je zahrnuta v odměně dle článku V. této 

smlouvy. 

IV. Práva k výsledkům a jejich využití 
4.1. Výsledky projektu, kterých bude dosaženo pouze jednou smluvní stranou, budou zcela 

ve vlastnictví této strany. 



 

 

4.2. Výsledky projektu dosažené více stranami tak, že lze důvodně předpokládat, že bez 

stranou vkládaných znalostí či prostředků by nebylo možné tohoto výsledku projektu 

dosáhnout bez ztráty kvality nebo vůbec, jsou tyto výsledky ve spoluvlastnictví stran. 

4.3. Je-li možné určit poměrně míru přičinění stran na výsledku projektu, bude se tento 

poměr rovnat poměru spoluvlastnickému. 

4.4. Není-li možné určit poměrně míru přičinění stran, a tedy i poměr spoluvlastnictví 

platí, že jsou spoluvlastnické podíly rovné. 

4.5. Smluvní strana je oprávněna k nevýhradnímu užití výsledků ve vlastnictví druhé 

strany, pokud je toto nezbytné pro užívání výsledků projektu vlastněných touto 

smluvní stranou, a to za obvyklých tržních podmínek. 

4.6. Výsledky ve společném vlastnictví je oprávněna užívat každá strana samostatně, a to i 

ke komerčním účelům. 

4.7. Ustanovení článku IV. Nebrání tomu, aby smluvní strany po vzájemné písemné dohodě 

upravily vlastnická a užívací práva k výsledkům projektu v jednotlivých případech 

odlišně při respektování platné legislativy a podmínek projektu stanovených 

poskytovatelem. 

4.8. Nedohodnou-li se strany písemně jinak, uplatní se ustanovení článku IV. Obdobně na 

nároky k výsledkům projektu v případě předčasného ukončení projektu. 

 

V. Odměna a platební podmínky 
5.1. Odměna za spolupráci na Projektu (dále jen „odměna“) je sjednána na částku 250 000,- 

Korun českých bez DPH (slovy dvě stě tisíc korun českých). 

5.2. Vyúčtování odměny neproběhne dříve než 6 měsíců a déle než 12 měsíců od uzavření 

této smlouvy. 

5.3. Vyúčtování Odměny provede Strana 2 vůči Straně 1 na základě daňového dokladu 

(faktury) splňujícího náležitosti dle příslušných právních předpisů, zejména 

náležitostí dle §28 odst. 2 zákona č. 235/2004 Sb. o dani z přidané hodnoty, ve znění 

pozdějších předpisů, zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších 

předpisů a náležitostí obchodní listiny ve smyslu ustanovení § 435 zákona č. 89/2012 

Sb., Občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů. 

5.4. Daňový doklad dle bodu 5.3. musí obsahovat název a datum podpisu této smlouvy, 

číslo účtu Strany 2 a specifikaci plnění tak, aby byla v souladu s platnými předpisy dle 

bodu 5.3. a další relevantní legislativou. 

5.5. Faktura je splatná do 30 kalendářních dnů ode dne jejího doručení na adresu sídla 

Strany 1. 

5.6. Strana 1 je oprávněna do data splatnosti vrátit fakturu, která neobsahuje požadované 

náležitosti, nebo která byla vystavena před vznikem práva fakturovat dle bodu 5.2. 

této smlouvy, nebo které obsahuje cenové údaje odlišné od bodu 5.1. této smlouvy. 

Splatnost nové faktury vystavené po vrácení předchozí faktury se řídí ustanovením 

bodu 5.5. této smlouvy. 

5.7. Faktura je považována za proplaceno okamžikem odepsání příslušné částky 

z bankovního účtu Strany 1 ve prospěch bankovního účtu Strany 2. 

5.8. Strana 1 neposkytuje zálohové platby odměny a Strana 2 nemá právo od ní toto 

požadovat. 

5.9. Strana 2 nese odpovědnost za stanovení sazby daně z přidané hodnoty v souladu 

s platnými právními předpisy. 



 

 

VI. Sankční ujednání 
6.1. Nedodrží-li Strana 1 lhůtu pro splatnost faktury, je Strana 2 oprávněna požadovat 

úhradu úroku z prodlení, jehož výše je stanovena na 0,1% z fakturované částky za 

každý den prodlení. 

VII. Ostatní ujednání 
7.1. Smluvní strany se zavazují zachovat dobrou víru při řešení vzájemných sporů 

vzniklých při plnění projektu či na základě této smlouvy a současně se zavazují, 

k řešení sporů prvně mimosoudní cestou a v případě sporného řízení před civilními 

soudy formou smíru. 

7.2. Pro místní a věcnou příslušnost soudu k řešení sporu vzniklého z plnění projektu či 

této smlouvy platí ustanovení zákona č. 99/1963 Sb., Občanského soudního řádu, ve 

znění pozdějších předpisů. 

VIII. Závěrečná ustanovení 
8.1. Tato smlouvy pozbývá účinnosti v případě, že Projekt nebude schválen a podpořen ze 

strany Evropské unie skrze programy vedené správními orgány České republiky či 

jiné pověřené orgány. 

8.2. Právní vztahy touto smlouvou výslovně neupravené se řídí právním řádem České 

republiky, zejména zákonem č. 89/2012 Sb., Občanským zákoníkem, ve znění 

pozdějších předpisů. 

8.3. Tato smlouva může být měněna nebo rušena pouze formou písemných dodatků 

podepsaných oprávněnými zástupci obou smluvních stran. 
8.4. Smluvní strany souhlasí s uveřejněním této smlouvy v registru smluv dle zákona č. 

340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů. Toto uveřejnění zajistí 

Strana 2. Pokud některá ze smluvních stran považuje některé informace uvedené ve 

smlouvě za osobní údaj, obchodní tajemství či údaj, který je možné neuveřejnit podle 

zákona č. 340/2015 Sb., musí takové informace označit. 

8.5. Smluvní strany prohlašují, že disponují všemi právy třetích osob potřebných 

k uveřejnění smlouvy dle bodu 8.4., pokud taková existují. 

8.6. Smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech s platností originálu, z nichž každá 

smluvní strana obdrží pro své potřeby jedno a třetí bude svěřeno do úschovy Straně 

2. Ta je povinna toto vyhotovení bezpečně uschovat a archivovat pro případné potřeby 

kontrolních orgánů či úřadů. Strana 2 není oprávněna se třetím vyhotovením nakládat, 

jakkoliv jinak, než pro účely kontrolní a dohledové činnosti k tomu pověřených orgánů 

a odpovídá za to, že toto vyhotovení nepředá osobě nedisponující takovým 

oprávněním. 

8.7. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu a účinnosti dnem vkladu do 

registru smluv. 

8.8. Na důkaz své vážné a svobodné vůle připojují zástupci smluvních stran níže své 

podpisy. 

 

 

V Praze ………..     V Praze dne …………. 

 

 

 

………………………………………..   ……………………………………….. 

      


